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A nome della Federazione Ita-
liana Nuoto e mio personale
rivolgo il benvenuto ad atle-
ti, tecnici, dirigenti e giudici
di gara giunti a Bolzano per
- partecipare al “Bolzano Diving
- Meeting”. La prestigiosa mani-
o festazione internazionale, in pro-
t\i;‘ gramma presso il Lido di Bolzano,
coinvolge oltre 100 partecipanti e
oltre 10 nazioni. Sara |'occasione per
rivedere in gara anche gli atleti della Nazionale maggiore — in
vista del grande e atteso appuntamento di agosto dei Campio-
nati Europei a Roma.
La citta di Bolzano, legata alle grandi gesta delle famiglie Di-
biasi e Cagnotto, si appresta a vivere, proseguendo la tradizione,
una tre giorni intensa sotto tutti i punti di vista: tecnico, sporti-
Vo, sociale e logistico.
Ringrazio il Comune e la Provincia di Bolzano per I'ospitalita, e il
Presidente del Comitato Provinciale Alto Adige - Siidtirol della
FIN Walter Taranto per il supporto nell’organizzazione.

In meinem Namen und im Namen des Italienischen Schwimm-
verbandes mdchte ich die Athleten, Techniker, Manager und
Kampfrichter willkommen heiBen, die nach Bozen gekommen
sind, um am ,,Bolzano Diving Meeting“ teilzunehmen. Die pres-
tigetrachtige internationale Veranstaltung, die im Lido Bozen
stattfindet, umfasst iiber 100 Teilnehmer und mehr als 10 Nati-
onen. Es ist eine hervorragende Gelegenheit, die Athleten der Na-
tionalmannschaften im Wettkampf wiederzusehen, im Hinblick
auf das groBe und mit Spannung erwartete Treffen der Europa-
meisterschaften im August in Rom.

Die Stadt Bozen, die mit den groBen Taten der Familien Dibiasi
und Cagnotto verbunden ist, bereitet sich darauf vor, in Fort-
fiihrung der Tradition, drei intensive Tage in allen Aspekten zu
leben: technisch, sportlich, sozial und logistisch.

Ich bedanke mich bei der Gemeinde und der Provinz Bozen fiir
ihre Gastfreundschaft, und dem Prasident von FIN Sidtirol Herrn
Walter Taranto fiir die Unterstiitzung bei der Organisation.

On my behalf and on behalf of the Italian Swimming Federa-
tion | would like to welcome the athletes, coaches, managers
and judges who are attending the “Bolzano Diving Meeting.” The
prestigious international event scheduled at the Lido of Bolzano
involves more than 100 participants from over 10 nations. It will
be an opportunity to see again the athletes of the senior national
team in the competition in view of the great and awaited August
competition of the European Championships in Rome.

The City of Bolzano linked to the great legacy of the Dibiasi and
Cagnotto families is preparing to experience, continuing the tra-
dition, an intense three days event from all points of view like
technical, athletic, social and logistical.

| would like to thank the Municipality and the Province of Bolzano
for their hospitality and the President of the Provincial Commit-
tee of the FIN South Tyrol Mr. Walter Taranto for his support in
organizing.

ON. PAOLO BARELLI

Presidente della Federazione Italiana Nuoto
Prasident des italienischen Schwimmverbandes
President of the Italian Swimming Federation

Care Appassionate e cari Ap-
passionati di tuffi!
[I Bolzano Diving Meeting &
diventato un appuntamento
fisso nel calendario dei gran-
di eventi sportivi organizzati
in Alto Adige. Da quest’anno,
I'indicazione Alto Adige-Siidtirol
si trova anche nel nome ufficiale
della manifestazione, per rimarca-
re il legame tra il nostro territorio e
lo sport dei tuffi, che in provincia di Bolzano vanta una lunga e
gloriosa tradizione.
Affinché un meeting internazionale di questa portata possa svol-
gersi senza intoppi, sono necessarie una fase preparatoria ben
pianificata nonché una squadra affiatata di persone piene di
entusiasmo. Il mio ringraziamento di cuore va al comitato orga-
nizzatore e a tutte le volontarie e i volontari, per aver messo in
piedi ancora una volta un evento straordinario.
A tutte le atlete e a tutti gli atleti partecipanti auguro gare in
cui dare il massimo, e al pubblico grandi emozioni al Lido di
Bolzano.

Liebe Wasserspring Fans,

das Bozen Diving Meeting hat sich in den letzten Jahren zu ei-
nem festen Termin bei sportlichen GroBveranstaltungen in Siid-
tirol entwickelt. Seit diesem Jahr wird Siidtirol sogar im offiziel-
len Namen des Events angefiihrt, um die Verbindung zu unserem
Land zu unterstreichen und um die jahrelange und erfolgreiche
Tradition des Wasserspringens in Siidtirol hervorzuheben.

Damit ein internationales Meeting dieser Reichweite reibungslos
ablaufen kann, bedarf es einer minuzios geplanten Vorarbeit so-
wie eines eingespielten Teams mit begeisterten Mitarbeiterinnen
und Mitarbeitern. Mein herzlicher Dank richtet sich an das Orga-
nisationskomitee und an allen Freiwilligen, die eine einzigartige
Veranstaltung auf die Beine gestellt haben.

Ich wiinsche allen Athletinnen und Athleten erfolgreiche Wett-
kampfe, und dem Publikum spannende Tage im Bozner Lido.

Dear diving Fans!

The Bolzano Diving Meeting has become a fixture in the calendar
of major athletic events organized year after year in South Tyrol.
From this year, the indication Alto Adige-Siidtirol can also be
found in the official name of the event to emphasize the link
between our territory and the diving sports, which has a long and
glorious tradition in the province of Bolzano.

In order to run smoothly an international meeting of this magni-
tude, a well-planned preparatory phase as well as a close-knit
team of people full of enthusiasm are of the utmost importance.
My heartfelt thanks go to the organizing committee and all the
volunteers once again for having set up this extraordinary event.
| wish all participating athletes to be able to give their best and
at the same time great excitement to the fans and visitors who
come to the Bolzano Lido.

DR. ARNO KOMPATSCHER

Presidente della Provincia e Assessore allo Sport
Landeshauptmann und Landesrat fiir Sport
President of the Province and provincial councilor for sport

Tuffi a Bolzano. Una discipli-
na tanto spettacolare, quanto
impegnativa, che qui ha mes-
so radici tanti anni fa dando
il la a quella che nel tempo &

diventata la gloriosa “scuola di

tuffi bolzanina”.

Una storia che si e trasformata
in leggenda grazie alle tante me-
daglie olimpiche e mondiali che

I’hanno caratterizzata nel tempo.

La Citta di Bolzano anche quest’anno & onorata di confermarsi

nuovamente sede di una gara internazionale di tuffi, il “Bolzano

Diving Meeting”. Un evento sportivo di altissimo livello tecnico

ed agonistico che ospita atleti da tutto il mondo, con la nuova

partecipazione di atleti dalla Nuova Zelanda, Scozia e Irlanda e

Slovacchia.

Un caloroso saluto e benvenuto ai tanti protagonisti della mani-

festazione, con 'auspicio che nella nostra Citta possano sentirsi

come a casa.

Anche quest’anno I'ASD Bol-
zano Nuoto e pronta ad orga-
nizzare una manifestazione
internazionale di Tuffi, dando
seguito ad una tradizione che
nel passato ha visto protagoni-
sti a Bolzano i nostri atleti olim-
pionici Klaus Dibiasi, Giorgio e poi
Tania Cagnotto.
Da quest'anno I'evento si chiama
“Bolzano Diving Meeting Alto Adige -
Siidtirol”, per dare riconoscimento alla nostra citta e alla Provincia
nel mondo tuffistico mondiale.
Ringrazio tutti i collaboratori che concorrono alla riuscita dell’e-
vento. Un ringraziamento a quanti ci sostengono: Provincia di
Bolzano tramite il marchio Alto Adige-Siidtirol, Ia Regione, il Co-
mune di Bolzano, I'’Azienda di Soggiorno, e tra le aziende private
la Thun, la Cassa di Risparmio, Horizon e altre aziende locali.
Auguro a tutti tre giornate magiche in compagnia dei migliori
tuffatori al mondo.

Das Wasserspringen hat eine lange und iiberaus erfolgreiche
Tradition in Bozen. Das Bozner Leistungszentrum der Wasser-
springer hat im Laufe der Jahre immer wieder groBe Namen her-
vorgebracht.

Es wurden legendére Erfolge gefeiert, die von zahlreichen Olym-
piasiegen und Weltmeisterschaftsmedaillen gekront waren.

In diesem Jahr ist unsere Stadt wieder Austragungsort des
Bolzano Diving Meeting.

Athletinnen und Athleten aus aller Welt messen sich in den eben-
so spektakuldren wie anspruchsvollen Disziplinen. In diesem
Jahr nehmen erstmals auch Sportlerinnen und Sportler aus Neu-
seeland, Schottland, Irland und der Slowakei am Wettkampf teil.
Im Namen der gesamten Stadt heiBe ich Sie alle herzlich will-
kommen in Bozen. Ich wiinsche Ihnen, dass Sie sich in unserer
Stadt wie zu Hause fiihlen.

The diving sport has always been a successful tradition in Bolza-
no. Thanks to its outstanding “School of diving“ and its strong
tradition in the sport Bolzano has been a prolific contributor to
the success of Italian diving over the years.

As a result of the winning of many Olympic and World champion-
ship medals over the time the “diving school of Bolzano” has
become a legend.

The City of Bolzano is honored once again this year to confirm
itself as the venue for an international diving competition, the
»Bolzano Diving Meeting"“.

An athletic event of the highest technical and competitive level
that hosts athletes from all over the world and with the new par-
ticipation of athletes from New Zealand, Scotland and Ireland
and Slovakia.

On behalf of our city, | would like to warmly welcome all athletes
competing at the 2022 event with the hope that in our city they
can feel at home.

DR. RENZO CARAMASCHI

Sindaco della Citta di Bolzano
Biirgermeister der Stadt Bozen
Major of the City of Bolzano

Auch in diesem Jahr ist ASD Bolzano Nuoto bereit, ein internati-
onales Springermeeting zu organisieren, einer Tradition folgend,
die in der Vergangenheit unsere olympischen Athleten Klaus Di-
biasi und Giorgio mit Tania Cagnotto als Protagonisten in Bozen
gesehen hat.

Seit diesem Jahr findet die Veranstaltung unter dem Namen
,Bolzano Diving Meeting Alto Adige — Siidtirol“ statt, um die
Anerkennung unserer Stadt und der Provinz in der Welt der Was-
serspringer Ausdruck zu verleihen.

Ich danke allen Mitarbeitern, die zum Erfolg der Veranstaltung
beigetragen haben. Danke auch an diejenigen, die uns unter-
stiitzen: Die Provinz Bozen durch die Marke Alto Adige-Siidtirol,
die Region, die Gemeinde Bozen, der Tourismusverband und die
Privatunternehmen, inshesondere Thun, Sparkasse, und Horizon.
Ich wiinsche allen drei magische Tage mit den besten Wasser-
springern der Welt.

This year ASD Bolzano Nuoto is ready again to organize an inter-
national diving event following a tradition that in the past has
seen our Olympic winner athletes Klaus Dibiasi with Giorgio and
Tania Cagnotto as protagonists in Bolzano.

From this year we wanted to call it “Bolzano Diving Meeting Alto
Adige — Siidtirol” to give recognition to our city and the Province
in the world of diving.

I would like to thank all collaborators who have made a contribu-
tion to the success of the event.

Thanks to those who support us: the Province of Bolzano through
the brand Alto Adige - Siidtirol, the Region, the Municipality of
Bolzano, the Tourist Board and among the private companies
Thun, Cassa di Risparmio, Horizon as well as other local entre-
preneurs.

| wish everyone three magical days among the best divers in
the world.

ARDELIO MICHIELLI

Presidente del Comitato Organizzatore
Prasident des Organisationskomitees
President of the Organising Comitee



On. Paolo Barelli
President of the Italian Swimming Federation

Prefect Dr. Vito Cusumano
Commissariat of the Government

Dr. Arno Kompatscher
Governor of South Tyrol

Dr. Giancarlo Pallini
Police Comissioner of South Tyrol

Dr. Renzo Caramaschi
Major of the City of Bolzano

Arnold Schuler
Councilor for Tourism of South Tyrol

Dr. Juri Andriolo
Councilor for Sports of the City of Bolzano

Gen. C.A. Ignazio Gamba

General Commandant “Comando Truppe Alpine”

1 info@divingmeeting.it
+39 0471 1681372

FIN Committee South Tyrol

Gen. B. Marco Lorenzoni
Legion Commandant Carabinieri Trentino Alto-Adige

Gen. B. Gabriele Procucci
Provincial Commandant Finance Police Alto-Adige

Col. Raffaele Rivola
Provincial Commandant Carabinieri

Avv. Gehrard Brandstatter
President of “Cassa di Risparmio”

Roberta Agosti
Manager Tourist Board Bolzano

Alex Tabarelli
President of CONI Bolzano

Ardelio Michielli
President of Organizing Committee

HENTE
Ardelio Michielli

Technical Supervisor

Walter Taranto Giorgio Cagnotto
Genéral Venué and Relations With Police Tranéport Media
Secretariat Decoration and Armed Forces Coordination Officer
Tina Marinucci Gianni Felicetti Jasmine Prandini Leonardo Albanesi Luca Felisatti Matteo Vischi
Front Offce Speaker Driver Photographer
Raja Shahed Valter Gerbi Police Andreas Kemenater
FIN Technicél Secretariat Lifegﬁard DriVer Graphic 'Designer
Piero Italiani Benedetta Ghio Carabinieri Davide Falzone
Physiotherapist Driver

Lorenzo Cosio

Bolzano Nuoto

Canada (CAN)

Scotland (SC0)

Ireland (IRL)

FRIDAY 15 JULY

10.00  PRELIMINARY
3m Women
10m Men

15.30 OPENING CEREMONY

16.00  FINAL
10m Women Synchro
Mixed 3m Synchro
3m Women
10m Men

19.00  VICTORY CEREMONY

Switzerland (SUI)  Italy (ITA)

10.00

Norway (NOR) Denmark (DEN)

Sweden (SWE)  Georgia (GED)

Slovakia (SVK)

SATURDAY 16 JULY

PRELIMINARY
3m Men
10m Women

16.00

FINAL

3m Women Synchro
10m Men Synchro
3m Men

10m Women

19.00

VICTORY CEREMONY

The final competition schedule will be communicated during the team leaders meeting.

New Zealand (NZL)

Romania (ROM)
SUNDAY 17 JULY
9.30  FINAL
1m Women
1m Men

Mixed 10m Synchro
3m Men Synchro

13.30  VICTORY CEREMONY
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ACCOMMODATION AND INFORMATION ON HOTEL PAYMENT
The official hotel is:

B&B Hotel - Bolzano

Via Werner Von Siemens, 18 - 39100 Bolzano (BZ)

T+39 0471 205454 - F +39 0471 502505
www.hotelbb.com

The LOC is directly in charge of the accommodation process. Single,
Twin, and Triple rooms will be available. Bikes on loan will be available
at the hotel. The LOC will be providing transportation services between
the airport, the hotel, and the competition venue. Transportation and
training schedules will be provided upon arrival.

MEALS

You will get your breakfast and dinner at the hotel while lunch will be
served at the Pool Restaurant. Delegations are invited to communicate
the presence of any person with cealic desease or with allergies, for
which the restaurant will prepare food properly. All extras that may be
consumed in the hotel, will be paid directly to the hotel before departure.

WEBSITES

= Bolzano Diving Meeting Homepage - www.divingmeeting.it
= Hosting Organisation - www.holzanonuoto.it

= Host Federation - www.federnuoto.it

1

GALA DINNER

The gala dinner is scheduled for Sunday evening at Castel Mareccio in
the Old Town of Bolzano. More information about time and transport will
be provided upon arrival.

CONFIRMATION OF RETURN TRAVEL

Each Team Manager will have to confirm the departure time by return-
ing the Form which you will receive, so that we can organize the trans-
port to the airport, latest at the Technical Meeting.

FACILITY - EQUIPMENT

The competition will be held at the Municipality outdoor Pool “Lido di
Bolzano”, Viale Trieste 21, 39100 Bolzano (BZ), Italy:

- 3m springboards - Duraflex Maxi B

« 2 x Im springboards - Duraflex Maxi B

+3m - 5m - 7,5m and 10m Platforms

- Diving Gym

- Warm showers

- Warming up area located outside near the pool

= Tourist Board of Bolzano - www.holzano-bozen.it
= South Tyrol Official Website - www.suedtirol.info
= Public mobility South Tyrol - www.suedtirolmobil.info

CONDITIONS OF ENTRY

Bolzano Diving Meet shall be open to all FINA affiliated Federations.
Entries of divers will be accepted by the Federations, FINA Member Fed-
erations and also Clubs may be welcome. The host may invite additional
divers to compete in the events as deemed appropriate.

There will be men’s and women’s individual and synchro events.

The individual events will be carried out with an eliminatory competi-
tion and a final for the best eight (8).

There is no maximum number of divers who can participate in the pre-
liminary competitions per event but only the best two (2) can then ad-
vance to the finals. In the Final the divers will start in the reverse order
of their ranking in the prelims.

The 1m and the synchro competitions will be executed with a direct
final. In direct finals only two (2) divers from the same nationality, Clubs
included, may proceed to the victory podium.

The Host Federation may enter two (2) teams in the direct final of a
synchro event but only the best team may proceed to the victory podium.
For the rest only one team of the same nationality, clubs included, may
access the victory podium.

RULES
All events shall be conducted in accordance with FINA Rules.

THE OPENING CEREMONY

The Opening Ceremony will be at the outdoor pool on July 15 before the
first final. One diver for each delegation may participate. The start of
the parade will be from the indoor pool walking around the outdoor pool
with presentation of the countries.

JUDGES

Each Team Manager shall communicate to the technical Secretariat,
the name of the Judge of his Country. The judges should bring white
pants and white shoes and will get an official Polo shirt to wear when
they are on duty.

PHONE NUMBERS

Lido di Bolzano - Bozen +39 0471 911000
Organizing Committee +39 0471 1681372
Hotel +39 0471 205454

DIVE LISTS

All dive sheets shall be returned to the Technical Secretariat. The state-
ment of dives shall be submitted 24 hours before the beginning of the
preliminary competition in each event according to FIN rules. Changes
in the list will be accepted until 30" after the conclusion of a session.

AWARDS
The top 3 places of each Event for both, men and women, will be award-
ed with medals and other awards.

VICTORY CEREMONY
Awards Ceremony will be held at the end of each final session.

TEAM LEADER MEETING

This meeting will be held outside of the pool in the school building on
the opposite side of the street, on Thursday July 14 at 10:00 hours. Staff
members will indicate you the path to reach this room.

JUDGES MEETING
The Judges Meeting will be held right after the Team Leader Meeting
approx. 11:00 hours in the same place.

TRAINING TIMES
The pool is available for open training and competition for the Teams.
The training schedule will be available at the front office

MEDICAL SERVICE
Medical service and Lifeguard are provided for the training day on
Thursday and the three competition days

COVID RULES
Since the covid rules are no more so strict but still actual, at arrival the
participants will be informed if some testing is needed or not.

RESULTS
The results will be displayed on a score board and available online im-
mediately after competition at the website www.federnuoto.it

Airport of Verona +39 045 8095666
Taxi Bolzano +39 0471 981111
Emergency Call 112
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